
Электромеханический привод для распашных ворот
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Гарантийное свидетельство

Гарантия на устройство действительна в течение 2 лет с даты поставки. 
Гарантия распространяется на все производственные дефекты.
В обязанности монтажника входит отправка устройства в уполномоченный сервисный центр. 
Гарантия не распространяется на:
- повреждения, возникшие при неправильной установке или использовании устройства;
- повреждения, возникшие при обслуживании устройства неквалифицированным персоналом;
- повреждения, возникшие от воздействия внешних факторов или атмосферных явлений (гроза, наво-

днение и т. п.).

Декларация о соответствии

ERREKA AUTOMATISMOS        Декларирует, что следующий продукт: 
Bº Ibarreta s/n
20577 Antzuola (Guipúzcoa)
соответствует необходимым требованиям, установленным следующими европейскими директивами: 
- требования директивы 73/23/EEC по низковольтному оборудованию и последующих поправок;
- требования директивы 89/336/EEC по электромагнитной совместимости и последующих поправок, а 

также стандарта: 
EN 60335-1: Безопасность бытовых и подобных электроприборов. Устройство соответствует нормам 
безопасности.





BUL

5

Ру
сс
ки
й

Необходимые инструменты

Если упоры крепятся при помощи сварки:

Если упоры крепятся при помощи винтов и дюбелей:

Сварочный аппарат Болгарка

Электродрель Дюбели + винты (5 шт.)
в зависимости от типа поверхности

Карандаш Ножницы Обыкновенная 
отвертка

Гаечный 
ключ № 19 

(2 шт.)

Гаечный 
ключ № 15

Гаечный 
ключ № 12

Торцовый 
ключ № 4

Торцовый 
ключ № 3

       Спиртовой уровень Рулетка Струбцина (2 шт.)
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BULЗапасные части

Узел привода с электродвигателем

Передние крепления

Задние крепления Встроенный механический ограничитель

Задние крепления, открывающиеся наружу (не входит в комплект поставки)  

Ключи

Передний упор Крышка шарнира (левая или правая)

Гайка
M12 DIN 936 Шарнир Болт

M5x10 DIN 912
шайба Ø 5,3

Передний
палец

Гайка
M8 DIN 985

Шайба Ø 8,3 
DIN 125

     Задний 
кронштейн (упор)

          Задний
         палец

Гайка M8
DIN 985

Гайка 
М6

Винт 
М6х20

Концевой упор 
открывания (2 шт.)

Задний кронштейн 
основания

Промежуточный 
кронштейн

Гайка М8 DIN 985
3 шт.

Болт M8x20 
DIN 9373

Крышка гайки, 
6 шт.
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Введение и рекомендации

1. Введение
Данная продукция предназначена для автоматиза-
ции распашных дверей и ворот.

2. Рекомендации по монтажу
Важно соблюдать все приведенные инструкции во 
избежание травм персонала. Неправильный монтаж 
может стать причиной травм и/или повреждения 
имущества. Внимательно прочтите рекомендации 
данного руководства. В нем приведены важные 
инструкции по безопасной эксплуатации и 
техническому обслуживанию системы.
Аккуратно извлекайте устройство из упаковки, чтобы 
не потерять или не повредить детали. При 
возникновении каких-либо сомнений – не 
используйте устройство. Свяжитесь с ближайшим 
представителем службы технической поддержки.
Храните упаковочные материалы вне пределов 
досягаемости детей, так как они могут стать причи-
ной несчастного случая.
Также проверьте работоспособность и бала-
нсировку механизмов ворот. Проверьте правиль-
ность хода ворот в ручном режиме.
При выявлении заеданий, трения или разбаланси-
ровки - устраните все неисправности перед 
установкой автоматического привода.
Запрещена установка автоматизированной системы 
на неисправные ворота - это может привести к 
повреждению ворот и устанавливаемых компонентов, 
а также стать причиной травмы.
Механизм устройства разрешается использовать 
только в целях, для которых он предназначен. Любое 
иное использование неприемлемо и опасно. Монтаж 
должен производить квалифицированный персонал, 
придерживаясь инструкций производителя и 
действующих норм.

С особой внимательностью необходимо 
придерживаться инструкций по установке компонентов, 
составляющих целую систему.
Номинальное напряжение устанавливаемых 
элементов должно соответствовать напряжению 
электросети, а напряжение электросети должно быть 
достаточным для работы всех устройств на 
максимальной мощности.
Диаметр кабелей должен соответствовать мощности 
подключаемых устройств. При возникновении каких-либо 
сомнений – проконсультируйтесь со специалистом.
Запрещен монтаж устройства без заземления.
Панель управления следует устанавливать на 
видном месте, на достаточном расстоянии от 
движущихся частей, на высоте не ниже 1,5 м.
Кабель электропитания необходимо соответствующим 
образом зафиксировать. 
Используйте соответствующие средства защиты 
электрических кабелей.
Электрическую систему необходимо установить в 
соответствии с нормами безопасности 
низковольтного оборудования.
С данными нормами должны быть ознакомлены все 
пользователи системы.
При проявлении каких-либо дефектов и/или 
неполадок устройства, отсоедините его от 
электросети и не эксплуатируйте.
В случае необходимости проведения ремонта - его должен 
выполнять только производитель или уполномоченный 
сервисный центр. При ремонте должны использоваться 
только оригинальные запасные части.
Повесьте на ворота табличку с указанием того, что 
они работают в автоматическом режиме от пульта 
дистанционного управления (если он используется). 
Производитель не несет ответственность за любые 
повреждения, вызванные несоблюдением данных 
рекомендаций.

Элементы автоматизированных ворот

|1 Сигнальная лампа|2 Выключатель|3 Панель управления + приемное устройство|4 Электродвигатель

|5 Фотоэлементы|6 Стойки фотоэлементов|7 Электрический замок (не входит в комплект поставки)|8 Антенна
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Подготовка

• Перед установкой, убедитесь, что ворота 
в хорошем состоянии и работоспособны.

• Размеры ворот и установочные размеры 
двигателя должны соответствовать пара-
метрам, приведенным в таблице A, B-1 и 
B-2.

• При эксплуатации ворот в ручном режи-
ме, они должны свободно открываться и 
закрываться. М

ак
си
ма

ль
на
я 
ма

сс
а 
се
кц
ии

 (к
г) Форма створки или сильный ветер 

могут значительно повлиять на 
точность приведенных значений.

Максимальная 
длина филенки (м)

p , p p p

925

* При необходимости выравнивания ограничителя закрывания ворот, необходимо выровнять положение 
ограничителя закрывания при закрытых и полностью открытых воротах.

Ориентировочные размеры для крепления привода с открыванием ворот внутрь

Дверь в закрытом положении

Направление 
открывания

Пример
при открывании на 90°:

А: 170
Б: 140

Проверьте правильность установочных размеров двигателя
относительно ворот.

Ориентировочные размеры для крепления 
привода с открыванием ворот наружу

Направление 
открывания

Дверь в закрытом положении

НАРУЖНОЕ ОТКРЫВАНИЕ РАЗЛИЧНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ 
УСТАНОВКИ ЗАДНИХ УПОРОВ

Проверьте правильность установочных размеров 
двигателя относительно ворот.
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Установка привода

Установка упоров двигателя
1.- Ориентировочно установить 
упоры крепления двигателя к стене 
и воротам.

Расстояния А и B измеряют от 
центров шарниров до центров 
отверстий упоров.

Подгонка задних упоров 
двигателя
2.- При помощи торцового ключа 
№ 3 снять заднюю крышку 
двигателя.

3.- Снять верхнюю крышку. 
Установить палец в скобу и задние 
упоры и зафиксировать при 
помощи гайки.

Разблокировка двигателя
4.- Открыть защитную крышку.

5.- Повернуть ключ для 
разблокировки.

6.- Повернуть поворотную 
поверхность на 180° и установить 
напротив символа  

Проверка скольжения ворот
7.- Разблокировать двигатель. 
Вручную открыть/закрыть ворота, 
чтобы убедиться в стабильности 
хода. Шток должен стопориться в 
конечных точках открывания/
закрывания. Отрегулировать 
шаровой шарнир, чтобы убедиться 
в его остановке в конечных точках. 
Снять двигатель и приварить 
упоры.
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BULУстановка привода

Монтаж шарового шарнира и 
переднего упора
8.- Смонтировать шаровой 
шарнир/стопорную гайку на конце 
штока. Установить передний упор 
на место.

9.- Закрутить стопорную гайку на 
конце штока. 

10.- Установить на шарнирное 
соединение защитную крышку.

Установка концевого вык-
лючателя открывания
11.- Открыть ворота, установить 
концевой выключатель на шток, 
зафиксировав кольцо торцовым 
ключом № 5.

Блокировка двигателя
12.- Повернуть поворотную 
поверхность на 180° и 
заблокировать напротив символа  

13.- Установить замок, нажав на 
него вручную.

14.- Сдвинуть крышку назад на 
замок.
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Электрическое подключение

Технические характеристики

Кр
ас
ны

й

Го
лу
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й

Зе
ле

ны
й

Ко
ри

чн
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й

Б
ел

ы
й

открыть закрыть

Модель BUL

Источник питания Переменный ток, 24 В

Максимальная сила тока 4 А

Потребляемая мощность 26 Вт

Ход штока 310 мм

Скорость хода штока 1,3-2 см/с (регулируется)

Максимальное распорное усилие 2000 Н

Рабочая температура (ºC) - 20 до + 50°

Макс. частота использования 80%

Класс защиты IP44

Размеры 630х130х180 мм

Масса 4,3 кг

Максимальный угол раскрытия 105°

Механический концевой упор при открывании

Функция замедления есть

Управление в ручном режиме есть

Предохранительное устройство есть

Настройка вращающего момента есть
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25B003 ..................................... УЗЕЛ ШТОКА
25A006...................................... ПРИВОДНАЯ ГАЙКА
25A010...................................... ТРУБА
25A040...................................... ГРЯЗЕСЪЕМНИК
25A008...................................... СТОПОРНАЯ ГАЙКА

25A009...................................... НАКОНЕЧНИК ШТОКА
02A051 (2) ................................ БОЛТЫ 20ХМ6
25A064 (2) ................................ ФЛАНЕЦ ШТОКА
02A055 (2) ................................ ГАЙКА М6
25A007...................................... ПЕРЕХОДНИК НАПРАВЛЯЮЩЕЙ
02A276...................................... БОЛТЫ 12ХМ5
21A023...................................... ПЛОСКАЯ ШАЙБА М5
25A060...................................... ПРАВАЯ КРЫШКА ШАРНИРА
25A061...................................... ЛЕВАЯ КРЫШКА ШАРНИРА
02A066...................................... ГАЙКА М12
25A025...................................... ПЕРЕДНИЙ УПОРНЫЙ ПАЛЕЦ
65-N 315-003 ............................ ГИДРАВЛИЧЕСКИЙ ШАРНИР
25A023...................................... ПЕРЕДНИЙ УПОР
24A052...................................... ПЛОСКАЯ ШАЙБА А8,4
11A095...................................... ГАЙКА М8

25B002 ..................................... ВЕРХНЯЯ КРЫШКА РАЗБЛОК. УЗЛА
25A003...................................... КОНИЧЕСКОЕ ЗК НА ШПИНДЕЛЕ
21A118...................................... БОЛТЫ 10ХМ4
27A052...................................... ПЛОСКАЯ ШАЙБА А-4,3
25A032...................................... ЗАЩИТНАЯ КРЫШКА БАРАБАНА
25A021...................................... РЫЧАГ РУЧКИ БАРАБАНА
25A050...................................... РАЗМЫКАЮЩИЙ КЛЮЧ
25A056...................................... КОЛПАЧОК ВЕРХНЕЙ ЧАСТИ
25A036...................................... НИЖНЯЯ ЧАСТЬ (ПЛАСТМАССОВАЯ)
25A022...................................... КУЛАЧКОВАЯ ОСЬ

25A030...................................... ЗАДНИЙ УПОРНЫЙ ПАЛЕЦ
25A024...................................... ЗАДНИЙ КРОНШТЕЙН (УПОР)
25A052...................................... ПЛАСТМАССОВОЕ КОЛЬЦО
11A095...................................... ГАЙКА М8
25A053...................................... УПЛОТНЯЮЩАЯ ПРОКЛАДКА ТРУБОК
25A011...................................... НАРУЖНАЯ ТРУБКА 0,45х40
25A046 (4) ................................ САМОНАРЕЗНЫЕ ВИНТЫ 13х5,5
25A045 (2) ................................ САМОНАРЕЗНЫЕ ВИНТЫ 22х5,5

25B005 ..................................... КРЫШКА/ПЕРЕХОДНИК/ФИКСАТОР
25A026...................................... ШАРНИРНЫЙ БОЛТ
25A065...................................... КОНТРОВОЧНАЯ ШАЙБА ДИАМ. 8
25A054...................................... УПЛОТНЯЮЩАЯ ПРОКЛАДКА ФИКСАТОРОВ
25A002...................................... КРЫШКА КОРПУСА

25B004 ..................................... УЗЕЛ ПЕРЕХОДНИКА ШПИНДЕЛЯ
25A012...................................... РАЗМЫКАЮЩИЙ ШТИФТ
25A013...................................... РАЗМЫКАЮЩАЯ ПРУЖИНА
26A086...................................... СТОПОРНОЕ КОЛЬЦО Е14
25A003...................................... КОНИЧЕСКОЕ ЗК НА ШПИНДЕЛЕ
25A052...................................... ПЛАСТМАССОВОЕ КОЛЬЦО
26A019...................................... ПОДШИПНИКИ 6202
25A011...................................... НАРУЖНАЯ ТРУБКА 0,45х40
25A016...................................... КЛИН
25A005...................................... ШПИНДЕЛЬ

25B010 ..................................... КРЫШКА + УПЛОТНИТЕЛЬ
03A033...................................... ПЛАСТМАССОВЫЙ УПЛОТНИТЕЛЬ PG11
25A037...................................... ПЛАСТМАССОВАЯ СОЕД. КРЫШКА
03A094...................................... ГАЙКА PG11

25A043 (4) ................................ БОЛТЫ 16ХМ4

25B009 ..................................... НИЖНЯЯ КРЫШКА + ГАЙКА
25A055...................................... УПЛОТНЯЮЩАЯ ПРОКЛАДКА КРЫШКИ
25A044 (4) ................................ ГАЙКА М4
25A036...................................... НИЖНЯЯ ЧАСТЬ (ПЛАСТМАССОВАЯ)

25A045 (2) ................................ САМОНАРЕЗНОЙ ВИНТ 22х5,5
13A034 (2) ................................ БОЛТЫ 16Х3,5



BUL

13

Ру
сс
ки
й

Деталировка bul
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BULУстановочные размеры BL 43 (длина 410 мм)

С
варка переднего упора (кронш

тейна) производится при закры
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Руководство пользователя

Важно соблюдать все приведенные инструкции во избежание травм. С осторожностью обращайтесь с 
автоматизированными системами, так как они работают при больших нагрузках.
Запрещено находиться в зоне действия ворот при их движении. Дождитесь окончания хода ворот.
Запрещено включать кнопку пуска вблизи поворотных или механических частей ворот - элементы 
одежды или конечности могут попасть в зону действия поворотных механизмов, что может привести к 
травме.
Включайте кнопку пуска ворот только при возможности полного обзора зоны действия и отсутствии 
препятствий.
Запрещено присутствие детей или животных в рабочей зоне ворот.
Не позволяйте детям играть или включать устройства управления ворот.
Не пытайтесь вручную остановить ход ворот – это травмоопасно.
При работе ворот, электродвигатель системы нагревается. Не прикасайтесь к нему, пока он не 
охладится. При поломке системы, обратитесь за помощью к квалифицированному персоналу.
Повесьте табличку с правилами эксплуатации системы на видное место, чтобы все пользователи 
ознакомились с ними.
Для надежной работы системы выполняйте все указания производителя. Также требуется 
периодическое техобслуживание квалифицированными работниками.
Квалифицированный персонал, выполняющий техобслуживание должен проверять предохранительные 
элементы и детали, подвергающиеся износу.
Периодически проводите осмотр системы, особенно кабелей, пружин, упоров на предмет износа, 
повреждений или разбалансировки. 
Не включайте систему при необходимости ее ремонта или регулировки.
В случае повреждении кабеля электропитания, замену должен выполнить квалифицированный 
монтажник нашей службы гарантийного обслуживания. Технические характеристики.

ГЛАВНЫЙ ОФИС: ОФИС В ИСПАНИИ:

ERREKA
B° Ibarreta s/n
20577 Antzuola (Guipúzcoa) 
Тел: 943 786 150 
Факс: 943 787 072 
comaut@matz-erreka.es www.erreka.com

ОФИСЫ В ДРУГИХ СТРАНАХ:

ERREKA В ПОРТУГАЛИИ
Instalaçoes Fapajal - 
Rua Arquitecto Dias Coelho - Armazen J 
2670 - 842 SAÕ JULIÃO DO TOJAL 
ПОРТУГАЛИЯ
Тел: 00351219737590
Факс:0035121377599
errekaportugal@mail.telepac.pt

ERREKA В МЕКСИКЕ
Pol. Ind. Bernardo Quintana 
Misión de Bucareli n°8
76249 El Marqués (Queretaro) 
Тел: 00524422216088 
Факс:00524422216080

ГЛАВНЫЙ ОФИС ERREKA
C/ Físicas, 62 Pol. Urtinsa II
28923 Alcorcón-Мадрид
Тел: 916 435 060 
Факс: 916 435 094 
automatismos.madrid@d.matz-errreka.es

ERREKA ГАЛИСИЯ
Menéndez Pelayo, 7, bajo,derecha 
36202 Vigo (Понтеведра)
Тел: 986 205 102 
Факс: 986 296 602 
automatismos.galicia@d.matz-erreka.es

ERREKA МУРСИЯ
Pol. Ind. Oeste, Calle Venezuela 
Parcela 1-12
30169 San Ginés (Мурсия) 
Тел: 968 891 516 
Факс: 968 804 166 
automatismos.murcia@d.matz-erreka.es

ERREKA КАНАРИЯ
Ctra. General Sobradillo, 65 
38108 El Sobradillo
Santa Cruz de Tenerife - Тенерифе
Тел: 922 625 480 - 922 625 569 
Факс: 922 537 664 
automatismos.canarias@d.matz-erreka.es

ERREKA КАТАЛОНИЯ
Avda. Puig dels Tudons, 3 nave 36 
Pol. Ind. Santiga
08210 Barberá del Vallés (Барселона) 
Тел: 93 7290 777
Факс: 93 7290 793 
automatismos.catalunya®d.matz-erreka.es

ERREKA АНДАЛУСИЯ
C/ Renio, 3 
Pol. Ind. Calonge 
41007 Севилья
Тел: 902 339 922 
Факс: 954 359 241 
automatismos.andalucia@d.matz-erreka.es

ERREKA ЛЕВАНТ
Ingeniero Joaquín Belloch, 79 
46026 Валенсия 
Тел: 963 332 046 
Факс: 963 332 046 
automatismos.valencia@d.matz-erreka.es

ФИЛИАЛ ERREKA АРАГОН
Pol. Malpica, Grupo Quejido, Nave 25 
50002 Сарагоса
Тел: 976 465 084 
Факс: 976 572 222
etisa@etinsa.com
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